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AKTyanabHOCTB. PaccMOTpeH MeTon4ecKknii MOTEHIIMAT MEHTAIBHBIX KapT JUIS B3aMMOCBSI3aHHO-
ro 00y4YeHHs] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY M CICIMATBHOCTH OYAYIIUX COIMATIBbHBIX paOOTHHKOB. JlaH-
Hasl TEXHOJIOTHS, UCIOJIb3yeMasi B PaMKax WHTECTPUPOBAHHOIO IMPEIMETHO-I3IKOBOTO OOYUCHHUS
(hpaHITy3cKOMY S3BIKY W CHEIHATBHOCTH, IIOMOTaeT 00YJaIOUIMMCsl BU3YaJIN3UPOBATh M KOHTPO-
JMPOBATh W3YyYaeMBIH MaTepuaj, IPEeIOCTaBIsIsi BOSMOXKHOCTh YBHIETh HECKONBKO WAEH B He-
OonpmoM npocTtpaHcTBe. [IpoaHamTM3NpPOBaHO TEOPETHUECKOE ONMHMCAHIE MEHTANBHBIX KapT, 000cC-
HOBAHO WX 3HaY€HHE IS 00ydeHHs TpaMMaTHYECKOW CTOPOHE MHOSI3BIYHON pedul U ee aKTHBHU3a-
IIUH Ha 3aHATHAX B YCIOBUAX HEA3BIKOBOTO BY3a.

MartepuaJjibl 1 MeTOABI. B X0/1e ucce10BaHNs NCTIOIB30BAIMCH TEOPETUIECKUN aHAIN3 HAYIHO-
METOJIMYECKON JIUTEPATYPHI U MEPEIOBOTO METOJUUECKOTO OIBITa; ONBITHOE 00yUeHue; Habo1e-
HHUEC; aHKCTUPOBAHUE, OTTUCAHUA; DJIEMCHTbBI KOJIMYCCTBCHHBIX MMOJACYECTOB.

Pe3yabTaTsl uccaenoBanus. g co3nanus yueOHBIX MEHTAJIBHBIX KapT MPEIJIOKEHBI CIeayIo-
I[1€ KOMITOHEHTHI: OCHOBHASI HJIesl UJIH 1IeJIb U3yYeHUs] MaTepuana, BTOPHUHBIE (M MOCIEIYIONINeE)
UJEH, CBS3H MEXIy KOMIIOHEHTAMHU, WIIIOCTPATUBHBII MaTepuall, LIBETOBOU pa3Apa)xuTeib, Ipy-
rHe, COOTBETCTBYIONIME TeMaTHKe Kypca. OnpeiescH airoput™ paboThl ¢ MCHTAIBHBIMU KapTaMH,
KOTOPBII BKJIIIOYaeT B ce0s YeThIPE OCHOBHBIX JTara, KaKIBIH U3 KOTOPBIX MOXET COACPKaTh H0-
TIOJTHUTENbHBIC CTYIICHU: HH()OPMAIIMOHHO-O03HAKOMHTENFHBIA (OpraHu3amnus paboThl ¢ H3ydae-
MOW TeMoif), TeXHOJIOTHIecKnl (paboTa C IeMeHTaMU MEHTAILHOW KapThl, MX OCMBICICHHUE, 00-
CYXJICHUC W 3allOMHHAaHHE), MPOICCCYaTbHBIN (KOPPEKIMS MEHTAIbHON KapThl), HTOTOBEIA (JuC-
KyCCHSI TI0 ayTCHTHYHBIM TEKCTOBBIM ()parMEeHTaM, COACPKAIIUM H3yUeHHBIC TPaMMAaTHUYCCKUC
CTPYKTYPHI M UX 00CykJeHue). beimn onpeneneHsl Cieayrome YCTHhIE U TUChbMEHHBIE 3aaHus
npodeccroHabHOM HANPaBICHHOCTH: CKETY, TeCTUpOBaHKe, pedepar, auckyccus. Llenecoobpas-
HOCTb MCIIOJIb30BAHUA MCHTAJIBHBIX KapT B 06y11eH1/m TpaMMaTHUKEC HAXOAUT CBOC MOATBCPKIACHUC
B IMMPOBCJACHHOM aBTOPAMHU OKCIICPUMEHTE, CTATUCTUYCCKUEC TTOJACYETHI 1 aHKETUPOBAHUEC 06yqae-
MBIX JTOKa3aJIn pE3yJIbTATUBHOCTDH Hpe}lHO)I(eHHOﬁ TEXHOJIOTHH.

BbiBoAbI. D(PPEKTUBHOCTH MCMOIB30BaHUSI MEHTAIBHBIX KapT B OOydYarolieMm Iporecce Mpeso-
MpeJieNicHa UX CBOMCTBAMU, BKIIOYAIOIIMMHU B ce0sl HAMNIAIHOCTh (MOXKHO MPOCMOTPETh HM3ydaec-
MY JICKCHKY U OTMETHTH HEJOYCTHI), MPHUBICKATCIBHOCTh (3CTCTHYCCKHIA BHJI), CBOCBPEMCH-
HOCTH (YBHIICTh, KaKOW MH(POPMALIUHN HE XBATACT), BO3MOXKHOCTh IepecMOTpa (IIO3BOJISIET 3aII0M-
HUTh M YCBOWTH MAaTCpHall, BEIIBUTH MPUYMHBI BO3MOXKHBIX 3aTpyIHCHUI). JlaHHAsT TEXHOIOTHS
JIEMOHCTPUPYET IIMUPOKHUIA KOMILJIEKC BO3MOXKHBIX METOJIOB JISi Pa3BUTHUS S3BIKOBOTO MBILUICHUS
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Kak B cepe aHaIHM3a JISKCUKM M TPAMMATHKH 0 M3Yy4aeMOil CIeHaIbHOCTH, TaK U B HCIOJIb30-
BaHUM €€ JIII JIF000To 3Tama paboThl B HES3BIKOBOM By3e. OTMedeHa 3(ppeKTHBHOCTH UCIIONB30-
BaHMsI MEHTAIBHBIX KapT Jyisi GOpMHUPOBAHMUS TPAMMATHYECKON CTOPOHBI MHOS3BIYHOI pevu B CH-
Tyausx npodeccHoHaNbHOTO OOIIEHH S, & TAKXKE JUIS TOBBIIICHHS MOTHBAIIMU K W3yYCHUIO WHO-
CTPaHHOTO SI3BIKa B cepe MpodhecCHoHATFHON KOMMYHHUKAIIHH.
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Teaching the grammatical side of foreign language speech
to future social workers based on mental cards
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Importance. The methodological potential of mental cards for interconnected teaching of a for-
eign language and the specialty of future social workers is considered. This technology, used as
part of integrated subject-language teaching of the French language and specialty, helps students
visualize and control the material being studied, providing the opportunity to see several ideas in a
small space. The theoretical description of mental maps is analyzed, their importance for teaching
the grammatical side of foreign language speech and its activation in classes in a non-linguistic
university is substantiated.

Materials and Methods. During the study the theoretical analysis of scientific and methodologi-
cal literature and advanced methodological experience were used; experiential learning; observa-
tion; survey; descriptions; elements of quantitative calculations.

Results and Discussion. To create educational mental cards, the following components are pro-
posed: the main idea or purpose of studying the material, secondary (and subsequent) ideas, con-
nections between components, illustrative material, color stimulus, and others corresponding to the
topic of the course. An algorithm for working with mental cards has been defined, which includes
four main stages, each of which may contain additional stages: informational (organization of
work with the topic being studied), technological (working with elements of a mental card, their
comprehension, discussion and memorization), procedural (correction of the mental card), final
(discussion on authentic text fragments containing studied grammatical structures and their discus-
sion). The following oral and written professional tasks were identified: sketch, testing, abstract,
discussion. The feasibility of using mental cards in teaching grammar is confirmed in the experi-
ment conducted by the authors; statistical calculations and questioning of students have proven the
effectiveness of the proposed technology.

Conclusion. The effectiveness of using mental cards in the learning process is predetermined by their
properties, including clarity (you can view the vocabulary being studied and note shortcomings), at-
tractiveness (aesthetic appearance), timeliness (see what information is missing), possibility
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of revision (allows you to remember and assimilate the material, identify the causes of possible
difficulties). This technology demonstrates a wide range of possible methods for the development
of linguistic thinking, both in the field of analyzing vocabulary and grammar in the specialty being
studied, and in using it for any stage of work at a non-linguistic university. The effectiveness of
using mental cards for the formation of the grammatical side of foreign language speech in situa-
tions of professional communication, as well as for increasing motivation for learning a foreign
language in the field of professional communication, is noted.

Keywords: mental card, French in professional communication, interaction, grammatical compe-
tence
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AKTYAJIBHOCTb

HunoBanonHbIe Tporieccs B cdepe obpa-
30BaHMs BBI3bIBAIOT HEOOXOAMMOCTH HCIIONbB30-
BaHMsI JTMYHOCTHOOPHUEHTHPOBAHHBIX IEJaroru-
YECKMX TEXHOJOIWH, pPa3BUBAIOIIUX YMEHHS
CTYJEHTOB OBICTPO HaXOJUTH U IepepadaThIBaTh
MHQOPMAIMIO JAJsl peleHuss NpodheccCHoHalb-
HBIX 3a7a4. K TakuM TEXHONOTHsIM, pa3BUBAIO-
[IMM TBOPYECKHH MOTEHIHAN 00y4yaeMoro u ux
CaMOCTOSITEIBbHOCTb, OTHOCHUTCS UCIIOJIb30BaHHE
MEHTAIBHBIX KapT (MBICIUTEIbHBIE KapThl, 3B-
PHUCTUYECKUE KapThl, HHTEIUIEKTYaIbHBIC KapThl,
KapThl yMa, KapThl MaMATH U T. 1.) B 00y4YeHUH
rpammaruke. JlaHHas TEXHONOTHS IO3BOJIET
KOPPEKTUPOBAaTh 3HAHUS 00y4aeMBIX B OIpe[ie-
JICHHOW 00JacTH M ONpeAesaTh NMPUYUHBI 3a-
TpyzHeHuid. B mpouecce co3maHusi coOCTBEH-
HBIX MEHTAJIBHBIX KapT MPOUCXOTUT OCMBICIIE-
HHUE CTYJCHTAMHM W3yYeHHOTO MaTepuala, a BO
BpeMsi OOCYXKIEHHS C IpyruMu 0O0ydaeMbIMU
(hopMHUpyeTCsl KONJIEKTUBHOE MBILIJICHHE.

OnHako omBIT pabOTHl B By3e MOKAa3all, YToO
MEHTaIbHbIE KapThl HEIOCTATOYHO HCIIOJNIB3Y-
I0TCSl B y4eOHOM IpoLecce, XOTs OHH MOTYT
NOMOYb 00y4YaeMbIM CTPYKTYpHUpPOBATh, BHU3ya-
JU3UPOBATh U KOHTPOJIMPOBATH M3y4aeMblil Ma-
Tepuas, NPeroCTaBysAsi BO3MOXKHOCTb YBHIETb
HECKOJIBKO HJEH B HEOOJBLIOM IPOCTPAHCTBE.
Takum 00pa3oM, BO3HHKAET MPOTUBOPEUUE Me-
KAy HEOOXOAMMOCTHIO MPUMEHEHUS MEHTallb-
HBIX KapT B OOy4E€HHH MHOCTPAHHOMY S3BIKY B
By3€ M OTCYTCTBHEM HX Pa3pabOTOK C y4ETOM
0COOCHHOCTEH TMPO(EeCCUOHANBHON JeATEIbHO-

CTH Oynymmx crenuanuctoB. llempio maHHOTO
WCCIIEIOBAHUS SIBISIETCS HM3Y4YCHHE TeopeTHde-
CKHX OCHOB COCTaBJEHHS U NMPUMEHEHUS MEH-
TaJIBHBIX KapT B (OPMUPOBAHUU U COBEPILCHCT-
BOBaHUH TPAMMATUYECKOW KOMIETEHIUH O0Y-
YaeMBIX Ha 3aHATUSX MO (PAHIY3CKOMY SI3BIKY
U J10Ka3aTeNbCTBO BO3MOXHOCTH WX HCIOJIB30-
BaHUS Kak 3(QQEKTUBHOTO HWHCTPYMEHTa IS
o0ydeHus] TpaMMaTHYECKOW CTOPOHE WHOS3BIY-
HOU peun OyIyLINX COHUaIbHBIX pAOOTHUKOB.
OmeITHOE O0y4YeHHE IMPOBOIUIOCH CO CTY-
JeHTaMH 2 Kypca HAampaBI€HHS MOATOTOBKH
«ConuanbHas paboTay», U3ydalommuMu (QpaHirys3-
CKMH f3BIK Kak HHOcTpaHHBIH B ®I'BOY BO
«TambOo0BCKHMiT TOCYNapCTBEHHBIN YHHUBEPCUTET
um. ['.P. [lepxxaBuHa». OnbiTHOE 00yueHHe Obl-
JI0 OpraHu3oBaHo BecHOH 2023 r. B rpymnmne cTy-
JIEHTOB M3 23 dYeJOBEK, BIAACIONINX (paHITy3-
CKHMM SI3BIKOM IpHMEpHO Ha ypoBHe Bl Obmie-
eBponeiickoi mkansl [1]. IIpumenenue metona
AQHKETUPOBAHUS CTYAEHTOB MO3BOJWIO AOMNOJ-
HUTh pPE3YyJbTaThl HAOMIOACHWS ¥ TOBBICHTH
00BEKTHBHOCTh MPOBEACHHOTO HCCIICIOBAHMS.

MATEPHAJIbI U METObI

B xone uccnenoBaHMs HaMH HCIIOJIB30Ba-
JUCh TEOPETHUECKUH aHaJN3 HAay4YHO-METOIH-
YECKOM JHTepaTypbl W MEPEeAOBOTO METOIUYe-
CKOTO OIIBITa; OIIBITHOE 00y4eHHe; HAOJI0IeHHUE;
AQHKETHPOBAHME; OIMCAHUS; DJIEMEHTBI KOJIHYe-
CTBEHHBIX I10/ICYETOB.

O030p Jsurteparypbl. TepMUH «MEHTaJb-
Has KapTay, B 3apyOeXKHOM METOIMKE H3BECT-
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HBIA Kak mind-map, He ©UMEeT eTNHCTBA B OIIpe-
JICJICHNN, OJHAKO BCE Y4YEHBbIE MPHU3HAIOT, YTO
9T0 ynoOHas u 3¢ PeKTUBHAS TEXHUKA BH3YaJlU-
3alMU MbIIUIeHUsT oOydatomuxcs. [lo MHeHHIO
T. Boro3eHa, OPUTAHCKOTO MCUXO0JIOIa, KOTOPBIi
¢ 70-x rr. pa3pabatsiBan 3Ty KoHuenuuoo «Op-
raHu3alys MEHTAJIbHOW KapThl HapyIlaeT Ju-
HEWHbIe HepapXvM W TOITOMY JOJDKHA OoJjee
BHUMATEJILHO OTpa)kaTh TO, Kak paboTaeT Hall
Mo3r» [2]. JI>x. MelnuHr, pa3BuBasi KOHLETILIUIO
T. brro3eHa, paccMaTpUBaET MEHTAJIbHbIE KAPThI
KaK «MHCTPYMEHT MBIIUICHHUS HAIEro BpeMe-
HU» W Ha3bIBACT MX «CKJIATHBIM HOXKOM YeJIOBe-
yeckoro Mosra» (“couteau suisse du cerveau
humain™), orMedasi pacnpocTpaHEHHOCTh, yTH-
JUTAPHOCTh U MHOTO(YHKIIMOHATHHOCTH 3TOTO
MHCTPYMEHTa'. AHAJIH3UpPYs ONMBIT OTEUECTBCH-
HBIX MEAaroroB, Mbl MPHUIUIA K BBIBOIY, YTO
MEHTaJIbHBIE KapThl B Ka4eCcTBE METOoAa o0yde-
HUsI aKTUBHO UCIIOJIB3YIOTCS B 00pa30BaTENbHOM
JIESTeIbHOCTH,  TO3BOJIAIOT  CTPYIIHUPOBATh
0OJTBIITON TOTOK MHGOPMAIIMOHHOTO MaTepHaa,
CTPYKTYPHUPYS €r0 U yIpaBisis UM, U J0Ka3aau
cBoto 3¢ ¢exruBHOCTh. [lo MHeHHIO E.B. BopT-
HUKOBOM, «MEHTaJbHasl (MM KaK elle ee Hasbl-
BalOT «WHTEIJIEKTyaJbHas») KapTa — 3TO Ha-
rsgHoe rpaduueckoe oToOpaxkeHne Ha Oymare
X0Jla MBICJIEH Ka)KIOTO YelloBeKa BOKPYT KITIO-
YEBOTO IMOHATHS, CBOETO poJaa BepOAIBHOTO,
coJep)KaresibHasi OCHOBA Ul MOPOXKICHHS CO0-
CTBEHHOI'O CBSI3HOTO BBICKa3bIBaHUs» [3, c. 35].
JLA. MertenskoBa, K.B. IllectakoBa paccmat-
PUBAIOT TEXHOJOTHIO (OPMHUPOBAHUS JTUHTBHC-
THYECKMX U TparMaTHu4ecKuX KOMIIETeHIIUH
00yYaroIuXxcsi ¢ UCTOJIb30BAHUEM MEHTAIIbHBIX
KapT [4, c. 246]. B.H. Kazaraues, JL.I'. ['opOanb,
SAN. Tonaouko AenATCA ONBITOM HPUMEHEHHS
MEHTANBHBIX KapT Ui Pa3BUTHS TBOPUYECKOTO
MBIIUICHU o0y4daeMbIx [5, c. 766]. B.H. KonbiT-
ko, E.-H. JlponoBa, H.B. Ky3nenosa, B.B. Ky-
JUKOBa TIPEIaraloT OCHOBHI Pa3padOTKH MEH-
TaJIBHBIX KapT ISl UCIONB30BaHusA B 00pa3oBa-
TenpHOM mesrensHocTH [6—9]. JLIO. Ilumnumsiaa
paccMaTpuBaeT MEHTAlbHBIE KapThl KaK WHCT-
PYMEHT CHCTeMAaTH3allMd W SKCIUIMKAIUN HH-

! Meiling J. Cartes heuristiques avec Tony Buzan.
URL: https://www.projectwizards.net/fr/blog/2018/08/mi-
ndmapping#definition (accédé: 31.07.2023).

(dopMarmu 0 JIEKCHYECKUX EIMHHUNAX IO Ompe-
neineHHor Teme (dopMa cloBa, CEMaHTHKA,
rpamMmaruieckass WHGOpPMaus, JEKCHUYECKUE
CBSI3U MEXAY M3y4aeMbIMH JEKCHYECKUMU €U~
autamu) [10].

Ha 3anstusx mo ¢paHIy3cKOMY SI3BIKY MBI
UCIIOJIb3YEeM MEHTaJIbHbIE KapThl B TPYIIIE C Iie-
JbIO Pa3BUTHSI TBOPYECKOTO M AHAIUTHYECCKOTO
MBIIUICHHS, TOBBIIICHUS 3(P(PEKTHBHOCTH BOC-
OpUSATHA U 3alIOMUHAHUS JIEKCUYECKUX U IpaM-
MAaTHYECKUX EIUHHUIl. IJTO TO3BOJISIET o0ydae-
MOMY pa3paboTaTh JUYHOCTHYIO TPACKTOPHUIO B
M3yYeHUH MHOCTPAHHOTO S3bIKA M CIICIHAIbHO-
CTH, MIPOEKTUPOBATh BMECTE C MpenoaaBaTeeM
Oyaylyro mNpopecCHOHANBHYIO AESTEIbHOCTb.
TpynHOCTH OOBSCHSIOTCS BO MHOTHX CIIydasx
O€IHOCTBIO CIIOBAPHOrO 3araca CTYASHTOB IO
po(heCCHOHAIBHOM JIGKCHKE, HECIIOCOOHOCTHIO
MOHSATh 3HAYEHUS HEOJOTM3MOB B HM3ydaeMoi
cepe, HEYMEHHEM CTPOHUTh TIPAMMaTHYECKH
CBSI3aHHOE BBICKa3biBaHUE U T. A. CTYICHT CTaj-
KHMBaeTCsi C MpobieMoil OCBOEHMS OOJBIIOTO
o0beMa MaTepualia 1o CIEIHAIFHOCTH U HE00-
XOUMOCTEIO U] (EepeHINPOBaTh U PAHKHPO-
BaTh JICKCUYECKUN M I'PaMMAaTUYECKUN MaTepu-
aJl, TPaMOTHO €r0 OCMBICIIMBATh MPH IMOCTPOE-
HHUU COOCTBEHHOTO BBICKA3bIBAHUSL.

PE3VJIbTATBI UCCJIIEJOBAHUA

MenTanpHas Kapta oObBeAWHSET B cede
JICHCTBCHHBIC TMPUHIIMITBI MHEMOTEXHUKU: 00-
palieHre K WHANBHIYaFHOCTH O0YyJaromerocs
(Amst KaXXAOTO CTYJNEHTa BOCHPHUATHE MEHTAIlb-
HOWM KapThl OyJeT WHAMBHIYaJTbHBIM), 3aKpel-
JICHUE TEPMHUHOJIOTHH C TOMOIIBI0 yCTaHOBIIC-
HUS CMBICIIOBBIX W TpaMMAaTHYECKHX CBS3eH,
aKTUBHOE YCBOEHHE, BO3MOXHOCTh PECTPYKTY-
pU3allid MEHTAJIBLHOW KapThl (JIOTIOJIHCHUS W
KOPPEKTHUPOBKA TI0 MEpPEe HEOOXOIUMOCTH).

3apyOeKHBIE HWCCIIEIOBATEIN  BBIACISIIOT
OCHOBHBIC 33J1a4¥ UCIOJIb30BAHHUS MEHTAIbHBIX
KapT JUIsl COBEPIICHCTBOBAHHUS YMEHHH 00y-
qaromuxcs. Tak, Jbk. MeWInAar ormedaer clie-
JYIOIME OTIOPHBIE MOMEHTHI B paboTe C MEH-
TaJbHBIMU KapTaMHU.
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1. Ilpunsatue permeHus (B3BEIIMBAaHUE KOH-
kypupytomux ¢akropos) (Prise de décision
(pondération des facteurs concurrents)).

2. Opranu3anus cBoux ujeh (3amerkn) (Or-
ganisez vos idées (notes)).

3. Opranuzanus uuedl Apyrux Jogen (mo-
kymenTsl) (Organiser les idées des autres (do-
cuments)).

4. Mamsare (MHemoHMKa) (Mémoire (mné-
monique)).

5. TBopueckoe MBIIUIEHNE W MO3TOBOM
mtypM (koHtentyanusamus) (Pensée créative et
remue-méninges (conceptualisation).

6. PazBuTHe rpynmoBoro co3HaHus (3BpHU-
ctuueckass kapra rpymmsl) (Développement
d'une conscience de groupe (carte heuristique du
groupe))”.

BelmensnoxkeHHble  3aaud  ONpPENEIISOT
QITOPUTM PabOThl C MEHTAJIbHBIMU KapTaMy,
coJep KallMMU TpPaMMaTHYECKUI MaTepHa, Ko-
TOPBI MCIIOJIB3YETCs] NPU IOATOTOBKE COLU-
aJTbHBIX paboTHMKOB. OH BKIIIOYAET B ceOs de-
TBIPE OCHOBHBIX 3Tama, KaXIbli M3 KOTOPBIX
MOXET COJepKaTh NPH HEOOXOIAUMOCTH JOMOJ-
HUTEJbHBIC CTYIICHH.

IlepBbiii 3Tan — HHPOPMALTMOHHO-TIOATO-
TOBUTEJbHBII — HalpaBleH HAa O3HAKOMIICHHUE
C U3yYaeMoi TeMo#, 0COOCHHOCTSIMH TIPE/ICTaB-
JICHWsSI HOBOW W y)K€ 3HAKOMOW HH(pOpMAIMH C
MIOMOIIBIO CTPYKTYPBI MEHTaNbHON KapThl. CTy-
JIEHTHI 00paIlaloT BHUMAaHUE HE TOJBKO Ha JIEK-
CHYECKYI0O U TPaMMaTHYECKYIO COCTaBIISIOIIYIO
MEHTAJIbHOW KapThl, HO U Ha LBETOBOE pelle-
HHeE, TpaduyecKkre CHMBOJIBL.

Bropoii 3Tan — KOTHUTHUBHO-MHEMOHU-
YecKHil — OMNpeAeNseT HEeMOCPEACTBEHHYIO pa-
00Ty C BIIeMEHTaMH MEHTAIbHOW KapThl, UX OC-
MBICJICHHUEM, OOCYKICHHEM W 3allOMUHAHHEM.
IMpoBoautcst pabora ¢ 0COOEHHOCTAMH YIOT-
peOieHuss  crnenuaIn3upoOBaHHON TEPMUHOJIO-
UM, aHalIW3 NPUMEPOB, INPEACTABICHHBIX B
MEHTaJIbHOU KapTe. lIpy BO3HUKHOBEHHMH 3a-
TPYAHEHHUH CTYINEHTHI MOTYT OOpaTHUTBHCS K Ma-
TepuanaM nocoOust «DpaHIly3CKUH S3BIK IS
COLMANILHBIX ~ Pa0OTHHKOB», pa3pabOTaHHOTO
WN.E. bpeixcunoii, A.K. Jlepkau. Ha nannom

% Meiling J. Cartes heuristiques avec Tony Buzan. ..

arane 3¢GGEeKTUBHBEIM OyAeT SBIATHCS padoTta
CTYJEHTOB B COTPYIHHYECTBE, B MHUHU-TPYIINAX
[11; 12].

Tperwnii 3Tan — KOHIENTYATU3NPYIOLIAIH —
MpenojaraéT TBOPYECKUH TIOJXOMd, OCHOBBI-
BaIOIUIICS HAa W3yYEHHOM MaTepuane, U JacT
BO3MOXKHOCTh CTYJICHTaM MPOSBUThH CE0S «KOp-
PEKTOPOM» U «CO3JaTelieM» MEHTAIbHON Kap-
THl. [[eHHOCTh W YHHKAJIBHOCTH PabOTHI C MEH-
TaJIbHBIMU KapTaMU COCTOUT B TOM, YTO JAHHBIN
WHCTPYMEHT SIBIIICTCS HE TOJBKO PE3yIbTaToOM
METOAMYECKONH pa3paboTKH, MPEaIoKEHHBIM
CTYZIEHTY, HO U JEHCTBUEM, IPOLIECCOM, aKTHU-
BU3HUPYIOIIUM CIIOCOOHOCTH BH3yalU3aIliH, ac-
COIMAITNK, TIOHUMAaHMs, CHHTE3a M 3allOMHHa-
Hus [13].

YerBepThIil 3Tal — MTOTOBBIA — IIOCBS-
IICH KOHTPOJIIO (OPMHUPOBAHMS TpaMMaTHye-
CKHUX U JIeKcU4ecKnx kommnereHuui. Ha nannom
dTare CTYACHTHI BHITIOIHSIOT TECTOBBIE 3aJaHUs
Ha YCBOGHHE H3y4YEHHOrO MarepHalia, IpOBO-
JIATCSL TUCKYCCUU IO ayTEHTUYHBIM TEKCTOBBIM
(hparmMeHTaMm, colIep’KalluM HW3yYEHHBIE TpaM-
MaTHYECKHE CTPYKTYPHI, & TAaKXKe 00CYyKICHUE U
KOPpEKIUs JOMYIICHHBIX OINMOOK. JlaHHBIHI
3Tan acCOLUUPYETCA C BBHINIOJIHEHUEM 3aJIaut 110
Pa3BUTHUIO TPYIIIOBOTO CO3HAHUS B PaMKax H3Y-
YEHHOM TeMBbI’,

OmpeneneHHbIC CIIO)KHOCTH B OOYYCHHH
WHOCTPAHHOMY S3BIKY OYAYIIMX COIHMABLHBIX
pa0OTHUKOB CBSI3aHBI C KOPPEKTHBIM YIIOTPEO-
JIEHUEM TpaMMaTHYeCKuX CTpykryp. OOmine
TJIarOJIbHBIX (JOPM U OCOOCHHOCTH WX BBIpaXKe-
HUSl TPEJCTABISIIOT co00W oAMH M3 Hambojee
MPOOJIEMHBIX MyHKTOB JJIs cTyaeHTa. OQHOH U3
HanboJiee YacTOTHBIX (OPM, BCTPEHAIOIIUXCS
KaK B YCTHOH, TaK U B MUCHbMEHHOH peuu Jr000-
ro CTHJIA, SIBISIETCS yciaoBHOe HakioHeHue (Le
mode conditionnel). YnorpeOieHue ycIoBHOTO
HAKJIOHEHUS [UIsl BBIPAXCHHS THIIOTE3BI BO
(hpaHIly3cCKOM SI3BIKE CBSI3aHO C YBEPEHHBIM
BJIaICHUEM OTNpEENIEHHBIM MEePEYHEM IJ1aroib-
HBIX (DOpM, a TakKe C IMOHMMaHHWEM OCOOEHHO-

3 Carte mentale: comment definir et faire une carte
mentale? URL: https://www.mindomo.com/ru/mi-
ndmap/les-types-de-carte-addd55a34ae44742badb787-
144c2b832 (accédé: 31.07.2023).
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Teaching the grammatical side of foreign language speech to future social workers based on mental cards

CTel BBIPRKCHUS DMOIIMOHAIBHBIX U BPEMEH-
HBIX a4CTICKTOB IJIAHUPYEMOTO BBICKa3bIBAHHUS.
CTyJeHTBI, HAXOSIIUECS Ha Pa3HBIX YPOB-
HSX BIAQJCHHUS (PPAHIY3CKUM SI3BIKOM, MOTYT
UCIIOJIB30BaTh  cat  https://www.numerol-
scolarite.com/ressources-pedagogiques-francais/
JUTS. TIOBTOPEHUSI TPAaMMATHUYECKOT0 MaTepuana,
KOTOpBI OBUT TIpEACTaBIIEH IpenoaaBaTeaeM
(bpaHIiry3ckoro KOJUTEKA DOMaHysIieM
Konpagom®. CTymeHTbI BBITOTHAIOT MPEIIO-
JKCHHBIC YIIPKHEHHS, CIICAYS UHIUBHTYaTbHOMN
TPaeKTOPUHM OCBOCHHS Marepuania, jaajee CTy-
JICHT TEePEXOJUT K CIeayrleMy dtamy. Mare-
puan Jans TMOBTOPEHHS TJIArOJbHBIX BpPEMEH
mpeJcTaBieH Ha puc. 1 u B Tadm. 1.
CrenyronyM 3TanoM JUis 00ydJaromierocs
SIBIISICTCS 3Tam pabOThl ¢ MEHTAIBHOM KapTO#i 1Mo
U3YYEHHUIO YCIIOBHOTO HAKJIOHEHUs (paHIry3-
CKOTO sI3bIKa. ByaymuMm coruanbHbIM paOOTHU-
KaM OblJa TpEJIOKEHA MEHTallbHAs KapTa,
pa3paboTaHHasi aBTOPOM, BKIJIIOYAONIAst B ceOst
KaKk OMOIOMUOHAJIBbHO-CUTYAallMUOHHBIC ACICKTbI
YIOTPEOJICHHUS TJIar0JIbHOTO HAKIIOHCHUS, TaK U

Tabmuma 1
YnotpebneHne yCIoBHOTO HAKIIOHEHHUS
B TIPOCTBIX U CJIOXKHBIX TIPEIIIOKEHHUSX
Table 1
The use of the conditional mood in simple
and complex sentences

Le conditionnel présent
Usage Exemple

— pour exprimer une | Je voudrais avoir une
supposition, une action | possibilité pour réaliser
éventuelle ou irréelle mon projet
— pour exprimer une action, | S’il était sérieux, il vous
dont la réalisation dépend | aiderait dans  cette
d’une certaine condition situation
— pour exprimer un fait peu | D’aprés ce qu’on dit, il

fiable n’aurait plus un salaire
élevé
— pour  exprimer une | Ne pourriez-vous pas

demande, un conseil, un | me donner un coup de
souhait de maniére polie téléphone ce soir ?

4 Cartes mentales: exercices et cours de francais par
Emmanuelle Conrad. URL: https://www.numerol-
scolarite.com/ressources-pedagogiques-francais/  (accédé:
31.07.2023).

rpaMMaTH4eCKUEe KOHCTPYKLUM CIOKHBIX Npel-
JIOXKEHUH Ul BBIPAKEHUS TMIIOTE3bl U YCJIOBHS
(puc. 2).

B mnpouecce BblmonHeHus 3amaHuil Oymy-
IMH  COIMANbHBIM PaOOTHUK YYHUTCSA PALUO-
HAJBbHO MBICIHTH NPH HU3yYeHHU HH(OpMauuy,
paccykaaTth JOTHUECKH, pa3BUBaTh NpodeccHo-
HaimbHOE MbIieHue. Ilpu pabore ¢ MeHTanmb-
HbBIMH KapTaMH 6I)I.H HUCIIOJIB30BAH TaHIACM-
METO, KOTOPBIM MO3BOJSET PACIIUPUTH BO3-
MOYXHOCTH CaMOCTOSITEIIbHOHM PabOThI CTYACHTOB
yepe3 OOIIEHHE C WHOS3BIYHBIM IMApTHEPOM C
MOMOUIBIO 3JIEKTPOHHBIX CPEICTB KOMMYHHKA-
UM (3JCKTPOHHAsI I0YTa, COLHUAIbHBIC CETH,
pasM4HOe IporpaMMHoe obOecriedueHue). Ha-
mpuMep, codrpasi HeOOXOAUMBIN JTEKCUUECKUN 1
rpaMmartuyeckuii marepuan mno temam “‘Le
service social” m “La protection sociale” cry-
JCHTBI COCTaBIAIOT cOOCTBEHHBIE MEHTAJIbHEBIE
KapThl A7 3¢ (GEKTUBHOIO 3allOMUHAHUS JIEKCH-
YCCKUX U TpaMMAaTHYCCKUX CIWHHI WU 3aKpCII-
JIAIOT €ro Imnpu BBIIOJIHCHHUU TI'PaMMAaTUYCCKHUX
YIpa)KHEHUH U B NPEIUIOKEHHBIX IpernopaBare-
JIeM 3aJaHusIX.

B o0mennn CTyaeHT cam omnpesensieT CBOe
peyueBoe MOBEJCHUE B 3aBUCUMOCTH OT CHUTYa-
uud. T.A. JIMUTpPEHKO BBIAENSIET TPU MpHEMa
peanuzanuu MeTona: 1) mpamaruzanus, TO €CTh
npernojaBaTelb 3apaHee OOTOBapUBAET TEMY
OUCKYCCHH, M Oymylye CHELUaINCThl CO3MAI0T
KOMMYHHKATHUBHBIN aKT; 2) CKeTd. 3aKIF04aeTcs
B TOM, 4YTO AMUAJIOI TOTOBUTCA CTYACHTAMU JOMa
II0 TOM TeMe M C TEMHU IEPCOHAKaMH, KOTOPbIE
OBLTH OIIpE/IeNIeHBI IPENoAaBaTeeM; 3) poeBast
urpa — 3T0 UMIIPOBU3AIMS AUAIOTa 00yYaronu-
MHUCSI Ha ONpENEIeHHYI0 TeMy, T €CTh Mpo-
Onmema, KOTopyto HyxHO pemuts [14]. IIpu mpo-
BE/ICHNH ONBITHOTO OOYUYeHHsI CTYJEHTaM ObLIN
OpeASIOKEHbl U Jpyrue BHIBI paboThl: pedepar
U TECTUPOBAHUE.

Takum oOpa3oM, 0OydeHHE MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY OYJYIIMX COLMANBHBIX paOOTHUKOB Ipe-
JIOMJIIETCSI Yepe3 JIMUHOCTh CTYAEHTA, €ro Lelu
U TEPCIEKTUBBI IPOPECCUOHAIBHOIO Pa3BUTHS,
mpeoOpasyeTcs OT HCIOIHUTEIbHO-PENPOIyK-
TUBHOH K WHHULIMATHBHO-TBOPUYECKOW W aBTO-
HOMHOM [ 15]. JImst co3manmsi MEHTaIbHBIX KapT

Teopust 1 MeToanKa 00YIEHHST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
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= un fait ou une
Je tonds la action qui se
pelouse. déroule au
moment ol 'on
parle
L'oragen ‘est pas { = décrire
loin.
Chaque matin, je = un fait qui se
vais d I'école
Le chat est un | =annoncer une ¢
mammifére. vérité g
\
Charl $ 2
harlemagne
diiking = dans les récits E
empereur en 'on historiques -
800, g
£
Je pars de ches = une action qui 4
ma sceur a vient d'avoir lieu Le, v
l'instant. ¢ rﬁ;@ -
%
= une action qui
Jarrive dans cing va blentdt avoir
minutes. lieu
Il se promenait
dans les bois
quand soudain = remplacer le
apparoil une passé simple
biche gui se met

a brouter t'herbe.

Mange ta soupe!

.. Limparfait

NI \'l_‘at(?l

| Je suis partife) en
vacances a Paris.

" indique un fait
- passé qui est
antérieur a un

Le tableau qu'il
avait peint
plaisait au public.

Si Jordan gagnait
au loto, il
| s'achéterait une
voiture de sport
rouge.

Demain, j'irai a la
piscine,

est utilisé pour
exprimer une

intention de faire j

Le futur simple

Tu ne finiras
jamais ce livre.
Ly, —eeeee
'Sy
sé;jmp‘e Je jouais dans ma |
chambre quand
soudain la porte

claqua.

Tous les jours,
Marie et Paul
couralent dans le
parc.

Puc. 1. MenranbHas kapTa OCHOBHbIX IJ1aronbHbiX ¢popm E. Conrad

Fig. 1. Mental map of basic verb forms E. Conrad

MOXXHO HCIIONB30BaTh Pa3MYHBIE KOMIBIOTEP-
seie TiporpamMmbl — MINDMAP, ConceptDraw,
Mind manager, Mindmeister u ap.

OnbiTHOE 00y4eHHE, B KOTOPOM MPHHSIU
ydacTue 23 4enoBeka, MPOBOIMIOCH CO CTY/ACH-
TaMH 2 Kypca HalpaBieHus noAarotoBku «Co-
uaNibHas pa0doTay, U3YYaroIIUMU QpaHIly3CKUil
s3bIK Kak uHOCTpaHHBIH B ®I'BOY BO «Tam-
OOBCKMII ~ TOCYJIapCTBEHHBIH  YHUBEPCHUTET
uM. I'.P. Jlep:xaBuHay.

Pe3ynbrarel BBIMTOMHEHHUS YCTHBIX M THChH-
MEHHBIX 3aJaHui ObUIM 00pabOTaHBI C IMOMO-
b0 METOAMKH CPaBHEHHS CPEIHHUX BEIHMYUH
t-xputepusi CThIOZEHTA C UCIIOJIb30BaHUEM Ma-
TEMAaTHKO-CTATUCTUYECKOTO  MHCTPYMEHTApHs
nporpammbl IBM SPSS Statictics 26. [lanHas

METOJMKa IO3BOJIACT OHNPEAC/IMTL CTATUCTHYC-
CKYI0 3HAYMMOCTb Pa3uyuil MEXAy IBYMs He-
3aBHCUMBIMH BEIOOpKaMH.

Pesynbrathl cpaBHEHHS TONYYEHHBIX OIle-
Hok oOywaromuxcst B KI' u OI' mocne npumene-
HHUSl 3KCIIEPUMEHTAJbHBIX METOHOB OOy4YeHHS
NpEeACTaBIEHB! B Ta0. 3.

AHanu3 1aHHBIX Ta0d. 3 CBUIETENBCTBYET O
HAJIMYAU CTATHCTHYECKU 3HAYMMOW Pa3HUIBI
MEXIy pe3ylibTaTaMHi KOHTPOJIBHOHW W 3KCIEepH-
MEHTAJIBHOW TPYI MO BCEM HPOBOAMMBIM BH-
JlaM YCTHBIX U TIMCbMEHHBIX paboT, a8 UMEHHO:

1) ckerd no 3amanHoM Teme: ¢ = 3,09 mpu p =
=0,004;

2) tectupoBanue: ¢ = 2,39 nipu p = 0,023;
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Teaching the grammatical side of foreign language speech to future social workers based on mental cards

3) pedepar mo teme: ¢t = 2,57 npu p

=0,0164;

4) muckyccus mo Teme: ¢ = 3,33 mpu p

=0,002.

Tabnuna 2

TeMbl 1 BUJIBI YCTHBIX U TIHCBMEHHBIX padoT,
BBITIOJTHEHHBIX B PAMKax Kypca
«UHOCTpaHHbI ((paHIy3CKUI) S3bIK
B ipodeccuoHabHOHN cheper

Table 2

Topics and types of oral and written work
completed within the framework of the course
“Foreign (French) language
in the professional field”

IIpenmaracmeie
TeMsbl peiL
BHJIBI paOOT
1. Le service social | Cketu 1o Teme: “Les

milieux de travail pour les
travailleurs sociaux”

2. La protection
sociale

TectupoBaHue 1O TeEMe:
“La protection sociale et le
developpement durable”

3. La tarification
sociale de la
consommation

Pedepar mo Teme: “Le
travail en partenariat”

4. Les aides a la
famille en France

Huckyccuss mo  Teme:
“Emploi des handicaps: de
nouvelles obligations pour
les entreprises”

HanGonpmnii KadeCTBEHHBIN MPUPOCT TIPO-
JIEMOHCTPHUPOBAH 10 CJIEIYIOMUM BHIaM paboT:
CKETY MO 3aJaHHOW TeMe, AUCKYCCUSl 0 TeMe
(t> 3 mpu p < 0,01), uto AEeMoHCTpUpPYET OoJee
BBICOKYI0 d((PEKTHBHOCTh METOJUKHU C HCIOIb-
30BaHHEM MEHTAIBHBIX KapT B (HOPMUPOBAHUU
rpaMMaTH4eCcKOM KOMIIETCHIUH O0yYaromuxcs.
Pe3ynbTaTHBHOCTh  WCIIOJIB30BaHHS  JIAHHOTO
METO/Ia OYECBHIHA TAKXKE JIIsI OCTAIBHBIX BHJIOB
pabot: TectupoBanme, pedepat. I[lomyueHHble
PE3yIBTaThl MO3BOJISIOT C/IENATh BBIBOJ O JOKAa-
3aHHON 3()()EKTHMBHOCTH HCIOJIL30BaHUS MEH-
TalbHBIX KapT B OOYYEHHH TpaMMaTHIECKON
CTOPOHE MHOSA3BIYHOW peud OyIyIIMX COLHAalIb-
HBIX paboTHUKOB. CTYJCHTBI DKCIIEPHUMEHTAIb-
HOW TPYMITBI MPOJEMOHCTPUPOBAIIN Ka4eCTBEH-
HBI CTATUCTHYECKH 3HAYMMBIH MPHUPOCT IO
BCEM BHJIaM OOYYalOlINX 3aJaHuil TI0 CpaBHe-
HUIO CO CTYJICHTaMH KOHTPOJIbHOW TPYIIIIEL.

Jnst nccnenoBanus >PQPEKTUBHOCTH MEH-
TaJbHBIX KapT JUIS MOBBIIICHUS MOTHUBAIUHU CTY-
JEHTOB K M3YYEHHIO MHOS3BIYHONW TpaMMATHKH
OBLJIIO IPOBEICHO aHKETUPOBAHUE CTYICHTOB.

AHKeTHpOBaHHE BBIABHJIO BAXXHOCTh HE
TOJIBKO MPO(ECCHOHAIBHO OPHEHTHPOBAHHOTO,
HO U IICUXOMOILMOHAIBHOTO aCIeKTa B HCIOJb-
30BaHWU MEHTAJIbHBIX KapT B OOyYEeHWH HHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY.

Tabnuua 3
CpaBHeHHe pe3yabTaToB padoT CTYACHTOB B KOHTPOJIBHOHN M AKCIIEPHUMEHTAIBHOM Ipymmax
Table 3
Comparison of the results of students’ work in the control and experimental groups
Cpennee Cpennee DMnUpuuecKoe VpoBeHb 3HAUMMOCTH
Bun paboret 3Ha4YCHUE 3HAYCHHE 3Ha4YCHUE
B KT B Ol {-KpUTEpus ®)
Ckeru 3,69 4,44 3,09 0,004**
TectupoBanue 3,77 4,38 2,39 0,023*
Pedepar 4,13 4,66 2,57 0,016*
Juckyccust 3,61 4,41 3,33 0,002%**

Tpumeuanue. * — p <0,05; ** — p <0,01.

Teopust 1 MeToanKa 00YIEHHST HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
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bpuikcuna UE.

Iraida E. Bryxina

ORDRE
—>Tu aurais di...+ verbe

MAIS !
CONDITION
Sl +présent +

S

SUPPOSITION
> Ce serait...

futur

PHRASES
COMPLEXES

MODE
conpITionNEL €2

PHRASES
SIMPLES

FORMULES

DE POLITESSE
- Pourriez-vous...
+verbe

au présent

et au futur

SI + l'imparfait +

le conditionnel
présent

CONSEIL
= Il ne faudrait
pas... + verbe

DEMANDE
- Aurais-tu...

DESIR

& -
r —> Vaimerais ... + verbe

2
ﬁ_:-%

Sl + plus-que-parfait
+conditionnel

On peut remplacer «SI»:
—avec votre aide = si vous m'aidiez
— a ta place = sij'avais été a ta place
—sans + nom = s'il ne [verbe] pas

Puc. 2. MenranpHas kapTta a7 00y4eHHUs YCIIOBHOMY HaKIIOHEHUIO (PaHITy3CKOTO S3bIKa

Fig. 2. A mental map for teaching the French conditional mood

Tabmuna 4
Pe3ynbTaThl aHKETUPOBAHUS CTYIEHTOB
Table 4
Results of student survey
He yBepen Ckopee
Ha ypep P Her
Bomnpocsl aHKeTHPOBaHHUS (3aTpyAHSIOCH HET
(4enoBek) (4enoBek)
OTBETUTBH) (YEIIOBEK) (genoBex)
1. Mcnonb30BaHNe MEHTAIBHBIX KapT 3()(EKTHBHO
it GOPMUPOBaHMSI IPAMMATHYECKUX KOMIICTEH- 14 3 1 0
LM B CUTYalMsIX MPOEeCcCHOHATBHOTO OOIICHHUS
2. Pabora ¢ MCHTaIbHBIMHM KapTaMH pPa3BHBAaeT
HEO0OXO0IMMBIE JIMYHOCTHO-TIPOdeCCHOHATILHbIC 13 0 0 0
KauecTBa (BHMMaHHE, B3aHMOYBa)XCHHE, YMCHHE
CIIBIIATE cOOSCenHIKA)
3. Vcnosp30BaHHE MEHTAJIBHBIX KapT Ha ayIuTOp-
HBIX U BHEAYIUTOPHBIX 3aHATHAX CHOCOOCTBYET 15 2 | 0
MOBBILICHUIO MOTHBALMM K HM3y4YEHHMIO HHOCTpPaH-
HOTO $I3bIKa
4. Pabora ¢ MEHTAJILHBIMU KapTaMH CIIOCOOCTBYET
Pa3sBUTHUIO MHTEpECa K M3YYCHHIO CIELUAIM3HPO- 12 0 3 3
BaHHOM JIMTEPaTypbl Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE
Tpumeuanue. AHKETa COCTAaBIICHA aBTOPOM.
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BbIBO/IbI

O} PexTUBHOCTh MCIOTB30BAHHUS MEHTAIb-
HBIX KapT B OOydYaroleMm Ipolecce Npeaornpe-
JielieHa WX CBOWCTBaMM, BKJIFOUAIOIINMU B ce0st
HATJISHOCTh, TPHUBIEKATEIIEHOCTh, CBOEBpE-
MEHHOCTh, BO3MOXKHOCTH IIEPECMOTpa paHee
HU3y4EeHHOr0 Marepuaia. JlaHHas TeXHOJIOrHs
JIEMOHCTPHUPYET MIUPOKUN KOMILJIEKC BO3MOXK-
HBIX METOJIOB JIJISl Pa3BUTHS SI3bIKOBOTO MBIIII-
JieHUsI Kak B chepe aHamn3a JISKCUKU U rpaMMa-
THKHA TI0 U3y4aeMOW CHEIMaJbHOCTH, TaK U B
WCTIONB30BaHHUH €€ JJIs JIF00O0ro 3Tana paboThl B
HEes3BIKOBOM By3e. OtmeueHa 3()(EKTHBHOCTH
UCIOJIb30BaHMsI MEHTAJIBHBIX KapT s (OpMHU-
pPOBaHUS TPAMMATHYECKOH CTOPOHBI HHOS3BIY-
HOW peud B CHTYyalUsIX MpohecCHOHATBHOTO
OOIICHHMSI, a TAKXKE IS TIOBBIIICHUS MOTHBAIUH
K M3YYCHHUI0O HMHOCTPAHHOTO s3blka B cdepe

npodeccuoHaIbHOH KOMMYHUKAH. CTyAeHTHI
OTMETHJIM 3HA4YeHUE JAHHOTO METo/a JJIs pas-
BUTUSI MHTEpECa K M3YyYCHHUIO CIEUUAIH3HUPO-
BaHHOW JIMTEpPAaTypbl Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE.
OO6yuatomuecs JAalyd BBICOKYIO OIICHKY PE3yiib-
TAaTUBHOCTH MEHTAIBHBIX KapT Ui pa3BUTHUS
JMYHOCTHO-TIPO(EeCCHOHANBHBIX KauecTB (BHHU-
MaHHUC, B3aUMOYBAXCHUC, YMCHHUEC CJIbIIIATH CO-
OecenHuKa), HEOOXOAUMBIX IS CIICIUAIKNCTA B
cdepe connanpbHON pabOTHl B COBPEMEHHBIX YC-
JIOBUSIX (HA JAHHBINA BOIPOC B aHKETE CTYJACHTHI
OTBETHJIM €AWHOIIAcHO). Takke MoJATBepKaa-
eTcsl TO, YTO HMCIOJIb30BAaHHE MEHTAJIBHBIX KapT
B TIporiecce OOy4YEeHUs JEeMOHCTPHPYET MINpPO-
KU KOMIUJIEKC BO3MOYKHBIX METOJIOB JIJI pa3BU-
THS SI3IKOBOTO MBILIJICHUS KaK B chepe aHamm3a
TJIaroJdpHBIX (POpM, Tak U MpH paboTe ¢ APYTUMHU
BU3yaJbHBIMH WHCTPYMEHTaMH, TaKHUMH Kak
uHdorpaduka, 00JIaKO CIOB, JOHTPHU[ U T. A.
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